BapTo B34TH JI0 yBaru, o HETaTHBHI 3B’ A3KH MK YIEHAMH PEYeHHS
3aBXKOM [PEACTABISIIOTHCA 3 TOUKM 30py Ti€l ocobM, dYepes YHIO
CBIJIOMICTh Ii SBHINA IMEPEIIOMIIOIOTHCH. B mpoMy — cyO’ekTHBHA
cTopoHa 00’€KTHBHOI 1O CBOIH TNpPHpOAI KaTeropii 3amepeveHHs, IO
3yMOBJIEHA iCHYBAHHSM OTOYYIOYOr0 00’ €KTHBHOIO CBITY 1 HEPO3PHBHHM
3R’A3KOM MHMCIEHHS Ta MOBJEHHsS. llopan 3 IIMM CTaBHUTHCA TaKOXK
NMTaHHA OPO BiIOKPEMIIEHHS MOBHOTO Ta JIOI'YHOTO 3allEpEUCHHS .

Oco6nuBoi yBard BHMAaraloTh 3allepeyHO — IIHTaNbHI pEYeHHS
(3arampHi nmrasHs). OCKiNbKHM TakKi pEUCHHS MAaloTh JOJATKOBO IO
3HAYeHH MUTAHHA IMIUTIUTHE 3HaYECHHS aBTOPCHKOTO IPHIYUIEHHS [IPO
3HAYHY CTYIHB MOXIHBOCTI 3JUIHCHEHHS MOJIi1, TIPO AKY ¥1e MOBa

OTXe, HE 3BaXKAIOYH HA MEBHY KUIBKICTH CIIOCOOIB BHpaXKEHHS
3arepeyYeHHs, 10 HAasBHI B aHMIHCHKI MOBI, caMe IMMTaHH:A MO0 MiCHA
3afiepedeHHs cepe/l IHIMMX MOBHHMX SBHIL, IO IPaBY MOXKE BBaXKATHCH
JOJHHM 13 - HaWOIIpIN CKIAZHMX T4 HaWMeHI po3pobaeHux. VY
JMHTBICTHYHIN MTEPATYpPi BIIHOCHO IBOTO 3yCTPIYacTHCS JIUIIE 3arajibHi,
JIOCTATHHO YPHBYACTI BIJIOMOCTI.

Jlesixi CTOpOHH 3amepedeHHs BCE IIE 3aNUINAIOTHECH HEAOCTATHLO
BMBUYCHMMH, 4 Y TPAKTOBIII Py MUTaHb 3arajbHO-TEOPETHIHOO 1 O1IbII
KOHKPEKTHOTO  XapakTepy  HpOAOBXYIOTH  30epiratucs — 3Ha4Hi
PO30DKHOCTI.

TakuM gmHOM, TpobiieMa 3allepedeHHs € IIepIl 3a BCE 3arajibHo-
JTIHrBiCTHYHOIO mpobiiemoro. VY  By3pKOMY pO3yMIHHI IpoOiieMa
3anepedeHHs Moxe KBaridikyBaTHCA pa3oM 3 THM 1 K IIpoOiema cyTo
MOBO3HAB4Y4, OCKIJIBKHM 3allepeyeHHsl, 30epiraroun 3arajbHi yHIBEpCcalbHI
O3HAKW, IO XapaKTepH3YyIOTh HOro fK SBHIIE, BHABIAE OJHOYACHO
crerudiuHi 0coGIMBOCTI peanizanii y KoxHIA KOHKPETHIH MOBI.

OCOBJIMBOCTI EMOIINHOI JEKCHUKH (HA MATEPIAJII
I’ECH B. HIOY “IIII'MAJIIOH”)

Hor. - [Torora O. B.,ITP-01
Hayk. kep. - non. Meagins O.M.

PoGora mnpeacraBnse coOO HAYKOBE JOCIIDKEHHS TEMH
“OcobnuBocti emouiipoi Jexcuku (Ha Marepiam m'ecu b, 1oy
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“Ilirmanion”)”. AKTyalbHICTh JAHOI TEMH BH3HAYAETHCA CIPSMOBAHICTE
CyJacHMX JIHIBICTHYHHX JOCIDKEHb Ha  BHBYCHHA npobie: -
eMOLIIMHOro 3a0apBiieHHs TEKCTy, aJKe came IOHATTH eMOTHBHOCTI
METOJM BHSBJIEHHS 1 perpe3eHTalii eMOTHBHOIO cybcTpaTy B TEKCTa
SAMUINAIOTLC AieKo HescHHMH. HeoOXifHiCTe BHBYEHHS i€l TeM
3yMOBJIEHA BIJICYTHICTIO €HHOI JYyMKH Cepe]l BUCHHX WION0 MicId, K
3aiiMac eMOIIHMI KOMITIOHEHT B 3HAYEHH] CJI0OBA, 1 NOA0 PO3MEXyBaHH
TOHATH — EMOIHHOCTI, excrpecuBHocTi Ta ominkd. 1o cTocyeTsC
TepMiHy “‘€MOTHBHICTH”, TO BIH BHUKOPHCTOBYETBCS JUIA TO3HAYCHH!
JUHTBICTHYHOrO BHCIOBIeHHsS emomiil. Ilix “omiHkKoO” X 3a3BHYA
PO3YMIIOTH TIO3MTHBHY YH HETaTMBHY OIIHKY 3HAa4YeHHS CIIOB.
“EKcrpecHBHICTS” TOACHIOETHCA AK “TIJICHIICHHA .

Mrs Heggins. You silly boy, of course she’s not presentable. She’s
triumph of your art and of  her dressmaker’s; but if you suppose for
moment that she doesn’t give herself away in every sentence she utte:
you must be perfectly cracked about her. (slang for “mad’). Abo:

Doolittle [sadly] ... Wont you put on your hat, Lizza, and come a:

see me turned off (slang for “married”)?
TaxuM YMHOM, OJIEpXKaHi JaHHI 03HA4arOTh, MIO B SKOCTI 0OOB’A3KOBL
KOMIIOHEHTIB y CKIaJi eMOIIHHOr0 HaBaHTa)XEHHs CJIOBAa BHCTYIAIOT
eMOI{iHiiCTh, OI[iHKA, a4 TaKoX TNPHCYTHI Taki O3HAaKH, SK CHJ
(excmpecist), HekoMmGopTHiCTH Ta iBmm. I TyT CIOlx 3a3Ha4ATH, I
BiJJHOIIEHHS MDX MMM KOMITOHEHTaMHU 30BCIM He iepapxidHi. J[o Toro
HapefieHl mnpukiamu (3 wecw “Ilirmamion™) miarBepaund ¢ar
HEPO3PUBHOCTI eMOIlii Ta OIMHKA (amke Oyap-gKa eMOMif-OMiHOYHA,
Oy/Ib SIKA OLIHKA CYIPOBOKYETHCS €EMOUIHHMM CTaBICHHAM JIO HEl).

Doolittle. Morning, Governor.[ He sits down magisterially] I com
about a very serious matter,_Governor. (e governor — 1€ PO3MOB}
CJIOBO Ha MO3HAYCHHS ‘‘sir”’, AK€ YacTO BUKOPHMCTOBYBAJIOCH IIPOCTHM
JOJBEME Y 3BEPHEHHI JI0 10camoBoi 0coOM Al CTBOPEHHS JIPYXKHb:
arMocdepn).

ITij1 9ac JOCTI/DKEHHS CIOCTEPIracThes OQHOCTARHICTh BYEHHX |
JIHTBICTIB Y BA3HAYEHHI TOTO, IO Pi3HI KATEropii MaroTh HEOIHAKOBEK
TIOTEHI[ia) Y CJIOBOTBOPEHHI eMONIHHOTO BIUIMBY Ha CITyXada UH YHTay
Ta onaHi JOCHIIHAKH BBAKAKOTH, 110 KUIBKICTH TAKHX CIIB Y MO
MiHIMQJIbHA, 1HIIN X 3a4HCILIOTH A0 CIIB, IO BHUCIOBIIOKIOTH €MOI[
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IPaKTHYHO BECh CTIOBHHK MOBH. 3PO3yMiNO, IO MOXHA IOTOAMTHCH 3
ABTOPaMH, AKi BBKAOTH, 10 TEOPETHYHO KOXKHE CIIOBO MOXE 3a IEBHHX
0OCTABHH TIEPETBOPHTHCEH Ha HOCIH eMOIiH.

Pickering [Strolling over to the piano]. I rather enjoy dipping into it
occasionally myself : it makes me feel young again.

Higgins. I am glad to hear it. [to Eliza] Most men are the marrying
sort: and youre not bad-looking: it’s quite a pleasure to look at you
sometimes — not now, of course, because, youre crying and looking as
ugly as the very devil; but when youre all right and quite yourself, youre
what I should call attractive.

MocTifina B3aemojis O0O0’€KTHBHMX Ta Cy0 €KTHBHHX (axTopiB nae
MifCTABH JUIs BU3HAHHS TAKOro SBHINA, SK IEPeXiyl HEHTPaIbHOIO
HaliMCHYBAHHA B €KCIPECHBHY HOPMY, OCKIILKH MPONEC HAHMEHYBaHHS
Mae BaraTo CIiIBHOrO 3 eMoriiinuM 3abappienHsM. Hama cBizoMmicts
BH3HAYAE He JMIIC HOMIHATHBHY kinacudikamiro, sxa HeoOX1mHA Uil
fisHaBanbHOI MOTpedH ymoaunu. s JMOAMHE BJACTHBO pearyBaTtdH Ha
cBIT eMolliHo, Klacudikyroud Te, 10 NO3HAYAECTHCH HOMIHATHBHO $K
[IpUEMHE UM He TIPUEMHE, KOpHCHE 4H He KoprcHe. OTxke, ToH daxT, mo
[peIMETHO-JIONYHE 3HAUECHHA KOXHOTO CJOBA OTOYEHE EKCIPCCHBHOIO
aTMOc(eporo TIOSCHIOETHCSA TEM, IO CII0BA 3HAXO/STHCA B MOCTIHHOMY
3B’SI3KY 3 yCIM HAIMM {HTEJIEKTYalbHAM Ta €MOLIAHAM JKHTTAM.

Hamararouuch 9iTKO BHIIIMTH OOMEXeHe KOJIO EMOIIHHOI
JIKCHKH, OLTBIIICTL JHHIBiCTIB poGUTH CHPOOH BHIUIATH KOHKPETHI
3acobn peanizauii eMOIHHMX XapaKTepPHUCTHK CJIOBa. JlocuTh 4acTo /10
TeKCHKHY 3 eMOLIHHAM 3a6apBIeHHAM BITHOCATH CIIOBA, “HOBE” 3HAYCHHA
axux GYJI0 CTBOPEHO 32 JONOMOIOI0 CIOBOTBOPYMX a(ikciB i IUIAXOM
CKJIaMaHHS OCHOB, 4 TAKOX CJIOBA, Y BIACHE-TEKCHIHOMY 3HAYEHHI SKHX
BJKE 3aKJIajJIeH0 NEBHHM OIIHOYHHMH BIITIHOK IIpeJMera 9¥ SBUINA, IKE
BOHO (CJIOBO) O3HAYAE.

The Bystander. He aint a tec. He’s a blooming busybody: that’s what
he is. I tell you, look at his boots.

SIximo B iHIIOMY KOHTeKCTi coBo busybody mosxayano 6 “3afHITy
0coby”, TO B JaHOMY BHNIAAKY Iififize inme moscuen s — “Habpuisa
0coba”, sIKe CTBOPIOETLCS HE JIMINE 3aB/ISIKH 3HAYCHHIO i€l JIeKCeMHU, a |
B pe3y;IbTaTi YTBOPEHHS CIOBOCTIONyYeHHs “blooming busy-body”.
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Lepe,u 3aco0lB €MOLIHHOro BIULUBY HA3MBAIOTH TAKOX BHKOPHCTAHH
ClB Y [IEPEHOCHOMY 3HaueHHi, a TaKOX CHenHdivHi acoliaTHBHI .
3B’3KH, SKi HAJAIOTh CJIOBY CBOEPIAHOI EMOLIIAHOCTI.

Higgins [templed, looking at her]. It's almost irresistible. She’s s0
deliciously low-so horribly dirty.

OrpuMaHi NaHi MPOBENEHOTO aHaNi3y NiATBEP/DKYIOTEH IiNOTE3Y
OO0 HASBHOCTI IOTEHIIHHONO EMOIIMHOIrO HABAaHTAKEHHA y Oyab--
SKOTO CJIOBA AKe cnpiMaerhes iHauBinoM. KpiM TOro, MOXXHA BIEBHCHO
CTBEpJUKYBATH, IO Ul NOJAIBLION0 BUBYCHHS (EHOMEHY €MOLIHHOIO
HABAHTAXKEHHs CJI0OBa HEOOXifHO pO3pOOMTH OCHOBM EMOLIHHOL!
apaJuIMM,3BEPHYTH yBary Ha 1i NOHATIAHHHA amapar, I 4Oro
HOTPiOHO BH3HAYMTH 3MIiCT TepMiHY eMOUiMHOCTI (2 B JIHIBICTHYHHX.
JOCIIDKEHHSX — €MOTHBHOCTI). Bcl mi 3aBjiaHHSA JOCHTH pealbHl i
JOCSHKHI.

OAJNBIIUBI APY3I IIEPEKJIA JAYA

ITon. - Casenxosa J1. C., [1P- 02
Hayxk. xep. - npod. lIIBauko C.O.

[lepexiagady BapTo mam’sTaTH, IO iCHYIOTH IEBHi (HaKTOpH, fKi

HE JO3BOJSIOTH BHKOPHCTOBYBAaTH CXOXI1 CJIOBa, SIK €KBiBaJleHTH. B
3aJIEXHOCTI Bl TOTO, YM 3HAE mepeknagay i ¢paxropu, GII MoxyTs
cratyu abo #Horo apyssmd, abo doro Boporamu. Och HAHBaXUIMBIII 3 KX
(axTopiB:
1.Cemantuunuit paxrop
2. Crunictuuaui gaxTop
3. dakTop criBnagaHHs
4. TlparmMaTaauuit Gaxrop

VY Gararb0X MOBaX iCHYIOTH CJIOBA, M0 MAIOTh NOMIOHY (SByIcOBy)
hopmy i, HEpIIKO, ajle 30BCIM HEOOOB'I3KOBO, 1EHTHYHE 3HAYEHHS (TaK:
3BaHi iHTepHALIOHATI3MH Ta NICEBOIHTEPHAIIIOHAIII3MH).

AfcomoTHa 6iIbIIICTE ¢IiB OYaB-AK01 MOBH € OaraTo3HaYHHUMU.
Tinpku B MOBJICHHI ClIOBa HaOYBAIOTh KOHKPETHE 3HAYEHHSA B yMOBax
KOHTEKCTY.
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